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&\&H.TU.NG!..Lassen Sie Ihr Kind niemals unbeaufsichtigt — Gefahr durch Ertrinken. Kinder kénnen
bereits in kleinen Wassermengen ertrinken. Das Becken leeren, wenn es nicht in Gebrauch ist. Das
Planschbecken nicht iiber Beton, Asphalt oder einer anderen harten Oberfléache aufbauen. Wechseln
Sie haufig das Wasser in dem Planschbecken (besonders bei heiRem Wetter), oder wenn es deutlich
verschmutzt ist. Achtung: Das, Aktivitdtsspielzeug ist fiir den Gebrauch im Freien bestimmt. Achtung.
Nur fiir den Hausgebrauch. Uberpriifung der Anschliisse, Leitungen, Folien. Nur sauberes Wasser
verwenden! Achtung. Maxijmal 30 kg. Der Zusammenbau ist durch einen Erwachsenen vorzunehmen.
Farbliche und technische Anderungen bleiben vorbehalten. Bitte verwahren Sie diese Hinweise fiir eine
eventuelle Korrespondenz.

Platzieren Sie das Aktivitatsspielzeug auf einer ebenen Fléche in einem Abstand von mindestens 2
Metern von allen Geb&uden und Hindernissen, wie Zaunen, Garagen, Hausem, iiberhdngenden Asten,
Wascheleinen_oder Stromlenungen. Unzureichende Pflege und Instandhaltung kann zu einer

Geféhrdung filhren. Beachten Sie beim Austausch von defekten Teilen die Anweisungen des
Herstellers.

GEBRAUCHSANLEITUNG o ) )
Das Aufblasen dieser Artikel sollte mit einer Hand- oder FuBpumpe erfolgen. Die Luft kann auch mit
dem Mund eingeblasen werden. - Keinen Kompressor verwenden! Zu starkes Aufblasen fiihrt zum
Platzen der SchweiRnéhte. Die Innenseite des Artikels muss nach dem Aufblasen noch leicht welli

sein. Wenn der Aufblasartikel seine Form erreicht hat, stellt man ihn auf einer ebenen, sauberen un

waagerechten Flache auf. Dann kann er mit Wasser aufgefiillt werden. Die Ventile sollten in die
Luftkammern hineingedrtickt werden, um ein unbeabsichtigtes Offnen zu vermeiden. Zum Ablassen der
Luft werden die Ventile aus den Luftkammern herausgezogen und gedffnet.

BITTE BEACHTEN! ’ o o )

Das Material, aus dem dieser Aufblasartikel hergestellt wurde, ist kélteempfindlich. Bei TngJerz_a_turen
unter +10° C sollte der Artikel nicht verwendet werden. Scharfkantige und sgltze_ Gegenstande konnen
den Artikel zerstoren. Zum Reinigen Wasser und Seife verwenden. Keine Chemikalien benutzen!

GB

%NAI{NING! Never leave your child unattended — drowning hazard. Children can drown in very small
amounts of water. Empty the pool when not in use. Do not install the paddling pool over concrete,
asphalt or any other hard surface. Change the water of paddling pools frequently (particularly in hot
weather) or when noticeably contaminated. Warning: The activity toy is intended for outdoor use.
Warning: Only for domestic use. Check all valves, pipes and foil before the use. Please only use fresh
water! arn|nﬁ‘. Max 30 kg. Adult assembly required. Subject to technical change and change of color.
Please keep this information for any possible correspondence.

Place the activity toys on a level surface at least 2 meter from any structure or obstruction such as a
fence, garage, house, overhanging branches, laundry lines or electrical wires. Hazard may found if
magnte{)ance is not carried out. Replace defective parts in accordance with the manufacturer’s
instruction.

INSTRUCTIONS . . ) ) :

nflatation should be done with a hand or food pump, inflatation by mouth is also possible. - Never use
a compressor! - As a result of too strong inflatation welds will burst. Pool's inside must still be slightly
wavy. When reaching it's shape please put up the pool on a smooth, clean and level expanse. Then
water can be filled in. Valves should be pressed into the chambers in order to avoid unintenional
opening. For deflating air the valves have to be put out of the chambers and must be opend.

PLEASE NOTE: ) » )

The material of this pool is sensitiv to coldness. Having tem?eratures less than 10°C the pool should
not be inflated. Sharp and pointed things will destroy the poo! .

For cleaning purpose please only use water and soap, never chemicals!

fh

S\ ENTION! Ne jamais laisser votre enfant sans surveillance — Danger de noyade. Les enfants
peuvent se noyer dans une trés faible quantité d'eau. Vider la pataugette lorsqu'elle n’est pas utilise. Ne
f)as installer la pataugette sur du béton, de 'asphalte ou tout autre revétement en dur. Changez souvent
‘eau de la patau?emre (surtout quand il fait chaud) ou quand elle est visiblement sale. Attention: Le
jouet d’activité est destiné a un usage a I'extérieur. Attention. Réservé a un usage familial. Contréler les
raccordements, les conduites et les films avant utilisation. Utiliser uniquement de I'eau propre !
Attention. Max 30 kg. Assemblage par un adulte requis. Sous réserves de modifications techniques et
relatives aux couleurs. Conservez ces indications pour une éventuelle correspondance.

Placez les iouets d'activité sur une surface plane a au moins 2 m de toute structure ou

tout obstacle tels qu'une cl6ture, un garage, une maison, des branches basses, des fils a Lo
linge ou des cables électriques. Des risques peuvent survenir si la maintenance n'est pas réalisée.
Remplacer les piéces défectueuses conformément aux instructions du fabricant.

MODE D'EMPLOI o ) o . . .
Le %o,nf‘a?e de ce bassin doit se faire manuellement ou a I'aidé d'un gonfleur & pied. Il peut étre aussi
ﬁpn 1é a [a bouche. Ne surtout pas utilliser de compresseur. Un gonflage excessif peut provoquer

éclatement des coutures. La partie intérieur du bassin doit - aprés gonflage - étre Iégérement vallonée.
Lorsque le bassin a pris forme, il faut le placer sur une surface propre et plate. Il peut alors étre rempli.
Les valves doivent étre pressées dans les chambres a air de fagon a éviter un dégonflage involontaire.
Pour le dégonflage du bassin, sortir les valves des chambres a air et les ouvrir.

ATTENTION!

Le matériel dans lequel ce bassin a été fabriqué est sensible au froid. Ne pas gonfier le bassin si la
température est inférieure a 10° C. Des objets anguleux ou pointus peuvent endommager le bassin.
Pour le nettoyage n'utiliser que de I'eau et du savon, en aucun cas un produit chimique.

|
S\QIVERTENZA! Non lasciare mai i bambini senza sorveglianza - pericolo di annegamento. | bambini
possono annegare in quantita d'acqua molto piccole. Svuotare la piscina quando non in uso. Non
installare la piscinetta su cemento, asfalto o qualsiasi altra superficie dura. Cambiare spesso l'acqua
della piscinetta (soprattutto quando fa caldo oppure quando € evidentemente molto sporca).
Avvertenza: il giocattolo per le attivita ludiche € destinato ad un impiego all'aperto. Avvertenza. Solo per
uso domestic. Controllare tutti i raccordi, tubazioni e pellicole prima dell'uso. Utilizzare soltanto acqua
dolce! Avvertenza. Max 30 kg. Richiesto assemblaggio da parte di un adulto. Con riserva di possibili
gammamentl tecnici e di colore. Conservate per favore queste annotazioni per un'eventuale corrispon-
enza.

Collocare il giocattolo su una superficie piana perlomeno a 2 metri da qualsiasi struttura
od ostacolo come recinto, garage, casa, rami cadenti, fili del bucato o cavi elettrici. In caso di mancata

manutenzione, possono verificarsi rischi. Sostituire le parti difettose secondo le istruzioni del produttore.

ISTRUZIONI D'USO

Gonfiare Ta piscina con una pompa a mano od una pompa a pedale. - Non usare compressori! - Un
gonfiamento troppo forte causa la rottura delle saldature. Dopo il gonfiamento, la parte interna della
piscina deve restare leggermente ondulata. Quando la piscina ha raggiunto la sua forma, puo essere
deposta su una superficie piana e pulita. A questo punto puo essere riempita d'acqua. Per evitare di
aprire involontariamente le valvole, & opportuno introdurre le stesse nelle camere d'aria. Per togliere
l'aria togliere le valvole dalla camera d'aria ed aprirle.

ATTENZIONE! - » -
Il materiale con cui € stata prodotta questa piscine € sensibile al freddo. Non gonfiare la piscina a
temperature sotto i +10° C. Oggetti a spigoli vivi ed a punta possono rovinare la piscina. Per la
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pulizia usare acqua e sapone. Non usare prodotti chimici!

NL|

{NA)ARSCHUWING! Laat je kind nooit zonder toezicht. — verdrinkingsgevaar. Kinderen kunnen
verdrinken in kleine hoeveelheden water. Maak het zwembad leeg wanneer het niet wordt gebruikt.
Plaats het kinderzwembad niet op beton, asfalt of een ander hard oppervlak. Vervang vaak het water in
het zwembad (vooral bij warm weer), of als het duidelijk vervuild is. Waarschuwing: het zwembad is
voor gebruik in open lucht bestemd. Waarschuwing. Uitsluitend voor huishoudelijk gebruik. Controle
van de aansluitingen, leidingen, folies. Enkel zuiver water gebruiken! Waarschuwing. Max 30 kg. Te
monteren door een volwassene. Kleur- en technische veranderingen voorbehouden. Deze adviezen
s.v.p. bewaren voor eventuele correspondentie.

Zet de activiteitspeeltjes op een opperviak op tenminste 2 meter van een structuur zoals een hek,
garage, huis, overhangende taken, waslijnen of elektrische leidingen. Er kan gevaar ontstaan als het
onderhoud niet wordt uitgevoerd Vervang defecte onderdelen volgens de instructies van de fabrikant.

GEBRUIKSAANWIJZING .

Dit artikel moet met behulp van een hand- of voetpomp worden opgeblazen. Ook kunt u het artikel met
de mond opblazen. - Gebruik in geen geval een compressor! Wanneer het artikel met teveel kracht
wordt opgeblazen, kunnen de lasnaden knappen. De binnenkant van het artikel moet na het opblazen
nog enigszins gegolfd zijn. Zodra het opblaasartikel de juiste vorm heeft aangenomen, moet u het op
een vlak, schoon en horizontaal oppervlak plaatsen. Daarna kunt u het vullen met water. De ventielen
moeten naar binnen, in de luchtkamers worden gedrukt, om te voorkomen dat deze per ongeluk worden
geopend. Om de lucht uit het artikel te laten stromen trekt u de ventielen uit de luchtkamers en opent u
ze.

LET OP!

Het materiaal waarvan dit bassin is gemaakt is gevoelig voor kou. Gebruik het artikel niet biLtem eratu-
ren onder +10°. Het artikel kan door scherpe of puntige voorwerpen onherstelbaar worden beschadigd.
Gebruik voor het reinigen water en zeep. Gebruik geen chemicalién!

b
EA VERTENCIA! Nunca deje a su_hijo sin supervision-peligro de ahogamiento. Los nifios pueden
ahogarse en cantidades muy pequefias de agua. Vaciar la piscina cuando no esté en uso. No instale la
piscina para nifios sobre hormigon, asfalto o cualquier otra superficie dura. Cambie a menudo el agua
de la piscina, en especial cuando hace calor o si esta visiblemente sucia. Advertencia: el jue?o esta
ensado para su uso al aire libre. Advertencia. Solo para uso doméstico. Compruebe las valvulas, las
uberias y el laminas. Sélo se debe usar agua limpia! Advertencia. Max. 30 kg. Se requiere ensamblaje
por un adulto. Reservado el derecho a modificaciones técnicas y de color.Por favor, guarde estas
indicaciones para cualquier consulta.

Coloque los juguetes de actividades sobre una superficie que esté al menos 2 metros separada de
cualquier estructura u obstaculo, como vallas, garajes, ramas sobresalientes, cuerdas de col?ar la ropa
o cables eléctricos. Puede resultar peligroso si no se realiza el mantenimiento. Recambie Tas piezas
defectuosas siguiendo las instrucciones del fabricante.

INSTRUCCIONES DE USO

Se recomienda usar una bomba manual o de pie para inflar el articulo. También se puede inflar con la
boca. jNo utilice compresor! Si se infla demasiado podrian explotar las uniones. La cara interior del
articulo debe seguir ligeramente ondulada después de inflarlo. Cuando el hinchable alcance su forma,
coléquelo en una superficie homogénea, limpia y horizontal. Ahora ya puede rellenarse con agua. Las
valvulas deben estar metidas en las camaras de aire para evitar que se abran accidentalmente. Para
sacar el aire, saque las valvulas de las camaras de aire y &bralas.

{TENGA CUIDADO! . . "

El material con el que se ha elaborado el hinchable es sensible al frio. El producto no deberia utilizarse
a temperaturas inferiores a +10 °C. Los objetos afilados o Puntlagudos pueden danar el articulo. Para
limpiarlo, use agua y jabon. jNo utilice productos quimicos!

PTé

&\VI 0! Nunca deixe a crianca desacompanhada - risco de afogamento. As criangas podem afogar
em muito pequenas quantidades de agua. Esvazie a piscina quando n&o estiver a usa-la. Nao
instale a piscina de patinhar sobre cimento, asfalto ou qualquer outra superficie dura. Mude
frequentemente a agua da piscina infantil (especialmente, com tempo quentez ou quando estiver
visivelmente suja. Atengdo: este brinquedo de atividades destina-se a uma utilizagdo ao ar livre.
Aviso. Apenas para uso domestico. Verificagdo das ligagdes, cabos, peliculas. Utilizar apenas agua
limpa! Atengéo. Max 30 kg. Necessaria montagem por um adulto. Reservado o direito a alteragbes
nas cores e técnicas. Pf. ?uarde estas indicagoes para uma eventual correspondéncia.

Coloque a brinquedo de afividades sobre uma superficie plana, a uma distancia minima de 2 metros
em relagéo a quaisquer edificios ou obstaculos, como cercas, garagens, casas, ramos suspensos,
estendais ou linhas de corrente. Uma conservagao ou manutencéo deficientes podem dar origem a
perigos. Ao substituir pegas defeituosas, tenha em atengéo as instrugdes do fabricante.

INSTRUCOES DE UTILIZACAO

Este artigo deve ser insuflado com uma bomba de méo ou de pé. Também pode encher, insuflando
com a boca. - Néo utilize um compressor! Encher em demasia leva ao rebentamento das costuras
soldadas. A face interior do artigo tem de se manter ligeiramente ondulada apés insuflar. Quando o
artigo insuflavel tiver alcancado a sua forma, deve ser colocado sobre uma superficie plana, limpa e
horizontal. Pode, entéo, ser enchida com agua. As valvulas devem ser pressionadas para dentro
das camaras de ar, para evitar uma abertura involuntéria. Para escoar a agua, abre-se a valvula de
descarga no fundo do artigo insuflavel (existente apenas em piscinas com um diadmetro a partir de
150 cm). Para esvaziar o ar, as valvulas s&o puxadas para fora das camaras de ar e abertas.

ATENGAO!

O material utilizado na produ?éo deste artigo insuflavel é sensivel ao frio. O artigo nao deve ser
utilizado com temperaturas inferiores a +10° C. Objetos contundentes e afiados podem danificar o
artigo. Para limpar, utilizar &gua e sabao. N&o utilizar produtos quimicos!

DK

S\D\}ARSEL! Lad aldrig barnet veere uden opsyn - fare for drukning. Barn kan drukne i en meget lille
maengde vand. Tem bassinet, nar det ikke er i brug. Anbring ikke soppebassinet pa beton, asfalt eller
andre harde overflader. Skift ofte vandet i soppebassinet (iseer i varmt vejr) eller hvis det er tydeligt
snavset. Advarsel: Aktivitetslegetajet er beregnet til udenders brug. Advarsel. Kun til hjemlig brug.
Kontrol af forbindelserne, ledningerne, folierne. Brug kun rent vand! Advarsel. Max 30 kg. Samling skal
foretages af en voksen. Med forbehold for farvemaessige og tekniske aendringer. Opbevar venligst disse
anvisninger med henblik pa en eventuel korrespondance. L . )

Anbring aktivitetslegetgjet pa et plant underlag med en afstand p& mindst 2 meter til alle bygninger og
forhindringer sasom hegn, garager, huse, overhangende grene, torresnore eller strgmledninger.
é)tlfls}(rtaelék?hg pleje og vedligeholdelse kan medfare farer. Falg producentanvisninger ved udskiftning af
efekte dele.

BRUGSANVISNING: . X

Oppumpning skal ske med hand- eller fodpumpe. Luften kan ogsa blaeses ind med munden. - Benyt
ikke kompressor! En alt for kraftig oppumpning medfarer spreengte svejsesemme. Indersiden af
produktet skal veere let balget efter oppumpning. Nar produktet har naet sin form efter oppumpning,
anbringes det pa en plan, ren og vandret flade. Herefter kan det fyldes med vand. Ventilerne skal
tr[yikkeg tl)nd i luftkamrene for at undga abning ved et uheld. Til udledning af luft skal ventilerne traekkes
ud og abnes.



BEMARK!

Materialet i dette produkt er kuldefalsomt. Ved temperaturer under +10 °C ma produktet ikke benyttes.

Eka( qunt‘ede og spidse genstande kan skade produktet. Benyt vand og saebe til rengering. Benyt ikke
emikalier!

NO)

&D\)ARSEL! La aldri barnet leke uten tilsyn - drukningsfare. Barn kan drukne i sveert smé vannmeng-
der. Tom bassen#et nar det ikke er i bruk. Plaskebassenget skal ikke plasseres pé betong, asfalt eller
andre harde overflater. Bytt ofte vann i plaskebassenget (spesielt nar det er varmt) eller nar vannet er
skittent. Advarsel: Denne aktivitetsleken skal brukes utendars. Advarsel. Kun til bruk i hjemmet. Sjekk
alle tilkoblinger, slanger og folier. Bruk kun rent vann! Advarsel. Maks. 30 kg. Montering av voksen
pékrevd. Vi forbeholder oss retten til fargemessige og tekniske endringer. Vennligst ta vare pa denne
veiledningen for eventuelle senere henvendelser.

Sett aktivitetsleketayet pa et jevnt underlag, med en avstand pa minst 2 meter fra alle bygninger og
hindere som f.eks. gjerder, garasjer, hus, overhengende greiner, vaskesnorer eller stramledninger. Hvis
ikke bassenget vedlikeholdes og behandles korrekt, kan det utgjere en fare. Nar du skal skifte ut
defekte deler, ma du felge produsentens anvisninger.

BRUKSANVISNING i Lo )
Bassenget bar blases opp med hand- eller fotpumpe. Luft kan ogsé blases inn med munnen. - Bruk ikke
kompressor! For sterk opénblasin]g farer til at sveisesemmene sprekker. Bassengets innside ma, ogsa
etter oppblésing, veere lett balgeformet. Nar det oppblasbare bassenget har fétt sin riktige form, seftes
det pa et jevnt, rent og vannrett underlag. Sa kan det fylles med vann. Ventilene skal trykkes inn i
luftkamrene for & forhindre at de apnes ved et uhell. For & slippe ut luften dras ventilene ut av luftkamre-
ne og apnes.

0BS!

Materialet som bassenget er fremstilt av er gmfintlig overfor kulde. Bassenget skal derfor ikke brukes
ved temperaturer under +10° C. Gjenstander som har skarpe kanter eller er spisse gjenstander kan
pdelegge bassenget. Til rengjering brukes vann og sape. Ikke bruk kjemikalier!

S
{I&RNING! Lamna aldrig ditt barn utan tillsyn — Risk for drunkning. Barn kan drunkna i mycket sma
méngder vatten. Tém poolen nér den inte anvénds. Placera inte plaskpoolen pa betong, asfalt eller
nagon annan hard yta. Byt vattnet i poolen ofta (i synnerhet vid hga temperaturer), eller nér det &r
wpenban smutsigt. Varning: Poolen &r avsedd for utomhusbruk. Varning: Endast for hemmabruk.
ontrollera anslytnin% alla ledningar, folie. Anvand endast rent vatten! Varning. Max. 30 kg.Montering
av en vuxen kravs. Tekniska och fargférandringar forbehalls. Var god bevara dessa anvisningar for
eventuell korrespondens.

Placera aktivitetsleksakerna pa en plan yta, minst 2 meter fran alla a{per av strukturer eller hinder,
sasom staket, garage, hus, hangande %renar, tvéttlinor eller elkablar. Risk kan féreligga om underhal
inte utfors. Ersatt felaktiga delar enligt tillverkarens instruktioner.

BRUKSANVISNING

Plaskedammen skal blases opp med en hand eller fotpumpe. Kan ogsa blases opp med munn.

Kompressor ma ikke benyttes. Artikkelen ma ikke overfylles med |uft, men kun fylles til den har zatt.

sin naturlige form. For myé luft kan. Fare il at plaskedammen sprekker. Nar plaskedammen har fatt sin

naturlige form kan den plaseres pa et rett underiag og fylles med vann. Ventillen ber trykkes inn i
laskedammen, slik at den ikke kan &pres med vann i bassenget. For & ta luften ut av plaskedammen
as ventilen ut og apues.

VAER OPPMERKSOM PA FGLGENDE. .

Plastfolien taler ikke laver temperaturer. Ved temperaturer under +10 grader Celsins, bﬂr'ﬁlaskedam-
men/badebassenget ikke blases opp. Skarpe kanter og spisse gjenstander kan adelgge artikkelen. Ved
rengigring benyttes kun vann og sepe. Chemikalier ma ikke benyttes.

FI .

(IA{?OITUS! Alé koskaan jata lasta ilman valvontaa. Hukkumisvaara. Lapset voivat hukkua matalaan
veteen. Tyhjenna allas kayton jalkeen. Kahluuallasta ei saa asentaa betonille, asfaltille tai muulle
kovalle pinnalle. Vaihda kahluualtaan vesi usein (erityisesti veden ollessa lamminta) tai aina, kun se on
h;{ym likaista. Varoitus: Aktiviteettilelu on tarkoitettu ulkokdyttdon. Varoitus: Vain kotikéyttéon. Tarkista
litdnnat, putket {a levyt. Kayta vain puhdasta vettd! Varoitus. Enintddn 30 kg. Aikuisen koottava.
Oikeudet vari- ja teknisiin muutoksiin pidatetaan. Pyydamme Teitd séilyttamaan nama ohjeet mahdollis-
ta kirjeenvaihtoa varten.

Laske uima-allas tasaiselle pinnalle vahintaan 2 metrin etéisyydelle kaikista rakennuksista ja esteista,
kuten aidoista, autotalleista, taloista, ylapuolella olevista oksista, pyykkinaruista ja voimalinjoista. Jos
tuotetta ei hoideta ja huolleta asianmukaisesti, seurauksena Voi olla vaaratilanteita. Noudata
valmistajan ohjeita, kun vaihdat viallisia osia.

KAYTTOOHJEET, ~ L ) . R

ama fuote fulee tayttaa kasi- tai jalkapumpun avulla. Tayttdminen voidaan suorittaa myos puhaltamal-
la. - &l4 kéytd kompressoria! Jos ilmaa téytetaan likaa, saumat voivat haljeta. Tayttdmisen jalkeen
tuotteen 5|saFuoIen tulee olla vield hieman poimuinen. Kun taytettéva tuote on saavuttanut muotonsa,
se tulee asettaa tasaiselle, puhtaalle ja vaakasuoralle pinnalle. Sen jalkeen se voidaan tayttaa vedella.
Venttiilit tulee painaa ilmasailididen sisdan tahattoman avautumisen valttdmiseksi. llman poistamiseksi
venttiilit vedetaan pois iimaséilidista ja avataan.

HUOMIOI!

Materiaali, josta tuote on valmistettu, on kylménarka. Tuotetta ei saa ké'% ]
sa. Terdvareunaiset ja teravét esineet voivat vahingoittaa tuotetta. Kéyta
saippuaa. Ald kayta kemikaaleja!

alle +10 °C:n lampotilois-
puhdistamiseen vetta ja

PL .

E)S'?'RZEZENIE! Nigdy nie zostawiaj swojego dziecka bez nadzoru — niebezpieczenstwo utoniecia.
Dzieci moga utonac w bardzo matej ilosci wodY. Oproznij basenik gdy nie jest uzywany. Nie instaluj
baseniku do pluskania na betonie, asfalcie lub jakiejkolwiek innej twardej powierzchni. Czesto
wymienia¢ wode w basenie (szczegélmq w Przypadku wysokich temperatur lub gdy jest zanieczyszczo-
na). Ostrzezenie: Basen przeznaczony jest do uzytku na zewnatrz. Ostrzezenie. Wytacznie do uzytku
domowego. Sprawdzi¢ wszystkie zlacza, przéwody, folie. Stosowac \Aglqczme czystq wode!
Ostrzezenie. Maksymalnie 30 kg. Wymagany montaz przez osobg dorosta. Zastrzega sie mozliwosc
ﬁmmn kol(?rysﬁycznych i technicznych. Prosimy o zachowanie powyzszych informacji do ewentualnej
orespondencii.

Ustawia¢ interaktywne zabawki na powierzchniach znajdujacych sie w odlegto$ci co najmniej 2 metrow

od konstrukcji, czy przeszkdd takich jak plot, garaz, dom, zwisajgce gatezie, sznury do prania czy

Gvrzevyoqy elektryczne. Nie wykonanie czynnosci konserwacyjnych moze prowadzi¢ do zagrozenia.
'ymienia¢ uszkodzone czgscl zgodnie z instrukcjg producenta.

INSTRUKCJA UZYTKOWANIA | . ) .
Produkt nalezy napelniac Powmtrzem przy .Pomocy. recznej lub noznej pompki. Mozna go takze
nadmucha¢ ustami. - Nie stosowac sprezarki! Zbyt silne nadmuchanie powoduje rozszczelnienie sie
spoin. Po napetnieniu powietrzem produkt powinien by¢ lekko pofalowany po stronie wewnetrznej. Gdy

rodukt uzyska wlasciwy ksztat, nalezy ustawi¢ go na rownej, czystej i poziomej powierzchni.

lastepnie mozna go napeini¢ woda. Zawory nalezy weisnaé do komor powietrznych, tak aby nie doszio
do ich niezamierzonego otwarcia. W celu spuszczenia powietrza nalezy wyjaé zawory z komoér
powietrznych i otworzy¢ je.

PROSZE PAMIETAC! ) . R . .
Materiat, z ktérego wykonano produkt, jest wrazliwy na dziatanie niskiej temperatury. Nie nalezy z n|e?o
korzysta¢ w temperaturze ponizej +10° C. Ostre przedmioty moga spowodowac uszkodzenie produkiu.
Do czyszczenia wykorzystywa¢ wode z mydtem. Nie stosowac Srodkéw chemicznych!

CZ .

[JP&ZORNENI! Nikdy nenechavejte dité bez dozoru — nebezpeci utonuti. Déti mohou utonout i ve velmi
malém mnoZstvi vody. Vgpq.st'te brouzdalisté, pokud se nepouziva. Neinstalujte brouzdalisté nad
betonovym, asfaltovym nebo jinym tvrdym povrchem. Vymériujte vodu v bazénu Casto (zvI&Ste pfi velmi
teplém pocasi), nebo pokud je viditelné zne¢istén. Upozornéni; Bazén je urcen pro pouZiti venku.
Upozornéni. Pouze daro doméci pouziti. Zkontrolujte spoje, vedenti, félie. Pouzivejte pouze Cistou vodu!
Upozornéni. Max 30 kg. Nutné sestaveni hracky dospélou osobou. Zmén&/ v barvé a technické zmény
jsou vyhrazeny. Uschovejte, prosim, tyto pokyny pro eventualni korespondenci.

Umistéte hratku pro aktivni hru na rovném povrchu ve vzdalenosti miniméiné 2 metréi od vSech budov
a prekazek, jako jsou ploty, gardze, domy, previslé vétve, Sniry na pradlo nebo elektrické vedeni.
Ngdgstateéna péce a udrzba mohou vést k nebezpeti. Pfi vymené vadnych ¢asti dodrzujte pokyny
vyrobce.

NAVOD K POUZITI

Nafukovani tohoto vyrobku by se mélo provadét pomoci rucni nebo nozni pumpy. Vzduch Ize
nafouknout i Usty. — Nepouzivejte kompresor! Nadmérné nafouknuti vede k prasknuti svard. Vnitfni
strana vyrobku sé musi po nafouknuti jesté mirné vinit. Poté, co nafukovaci vyrobek doséahl svého tvaru,
umisti se na rovnou, Cistou a vodorovnou plochu. Potom ho Ize naplnit vodou. Ventily musi byt ve
vzduchovych komorach zatlaceny dovnitf, aby se zabranilo jejich neumysinému otevfeni. Za Ucelem
vypusténi'vzduchu se ventily vytdhnout ze vzduchovych komor a nechaji oteviené.

DODRZUJTE PROSIM NASLEDUJICI POKYN!

Material, ze kterého je nafukovaci vyrobek vyroben, je citlivy na chlad. Pfi teplotach pod +10° C by se
tento vyrobek nemél pouzivat. Pfedméty s ostrou hranou a Spicaté predméty mohou tento vyrobek
znicit. K ¢isténi pouzivejte vodu a mydlo.

SK
[JP&ZORNENIE! Nikdy nenechajte vase dieta bez dozoru — nebezpecenstvo utopenia. Deti sa mozu
utopit’ vo velmi malom mnozZstve vody. Vyprazdnite bazén, ked sa nepouziva. Neintalujte detsky
nafukovaci bazén na betone, asfalte alebo na akomkolvek inom tvrdom povrchu. V bazéne Casto
\éymieﬁ_ajte vodu (najmé v teplom pocasi), alebo v pripade, ked je_zjavne znegistena. Upozomenie:
azén je urCeny na pouZitie vonku. Upozornenie. Iba na doméce pouzitie. Skontrolujte pripoje, vedenia,
folie. Pouzivajte len Cistt vodu! Upozornenie. Maximalna hmotnost 30 kg. VyZaduje sa dohlad dospelych.
Farebné a technické zmeny zostavaju vyhradené.Uschovajte si tieto odporicania pre pripadni
kore$pondenciu.

Hracku na volnocasové aktivity umiestiujte na rovnej ploche vo vzdialenosti aspori 2 metre od vSetkych
budov a prekazok ako ploty, garaze, domy, previsajdce konare alebo elektricke vedenia. NedostatoCna
star%stl|vost' a (drzba mézu” spdsobit ohrozenie.” Pri vymene chybnych dielcov sa riadte pokynmi
vyrobeu.

NAVOD NA POUZIVANIE

Vyrobok sa nafukuje rucnou alebo noznou pumpou. Vzduch mozno naplnit aj Gstami. - NepouZivajte

kompresor! Pri silnom nafiknuti sa potrhaji Svy. Vnutorna strana vyrobku musi ostat zlahka zvinena aj
0 naftknuti. Ked nafukovaci vjrobok dosiahol svoj tvar, postavte ho na rovnd, Gist(i a vodorovn(i plochu.
otom ho mozno naplnit vodou. Ventily treba zasunut do vzduchovych komér, aby sa zabranilo

n&hodnému otvoreniu. Vzduch sa vypusti vytiahnutim a otvorenim ventilov zo vzduchovych komér.

UPOZORNENIE! o ) o

Material, z ktqrého ge vyrobeny nafukovaci vyrobok, je citlivy na zimu. Vyrobok nepouZivajte pri teplotach
od +10° C. Spicaté predmety a ostré hrany mozu znicit vyrobok. Na Cistenie pouZivajte vodu a mydio.
epouzivajte chemikalie!

S|

E)F)OZO.RII‘.O! Nikoli ne puS¢ajte otroka brez nadzora - nevamost utopitve. Otroci se lahko utopijo ze v
zelo majhni koliini vode, Izpraznite bazen, ko ni v uporabi. Ne postavijajte igralnega bazena na beton,
asfalt ali drugo trdo povrsino. Vodo v bazenu pogosto menjagte (zlasti v viocem vremenu), ali Ce je jasno
zamazana. Fogon 0: Bazen je namenjen uporabi na prostem. Opozorilo. Samo za domaco uporabo.
Preverite prikljucke, napeljavo, folije. Uporabite le Gisto vodo! Opozorilo. Max 30 kg. Sestaviti mora
odrasla oseba. Pridrzujemo si pravico do barvnih in tehnicnih sprememb. Ta navodila shranite za
morebitno dopisovanje.

Aktivno igraco postavite na ravno podlago vsaj dva metra oddaljeno od stavb in ovir, kot so ograje,
garaze, hise, veje nad izdelkom, vrvi za perilo ali napetostne napeljave. Izdelek lahko zaradi nezadostne
negedjln vzdrzevanja postane nevaren. Pri zamenjavi okvarjenih delov upo$tevajte proizvajaléeva
navodila.

NAVODILA ZA UPORABO . ) o . . -
e izdelke_napihujte z rocno ali nozno tlacilko. Zrak lahko vpihujete tudi z usti. - Ne uporablajte
kompresorja! Zaradi premocnega napihovanja lahko pocijo varjeni Sivi. Ko je izdelek napihnjen, mora biti
notranja stran e rahlo valovita. Ko napihljiv izdelek doseze svojo obliko, ga postavite na ravno, Cisto in
vodoravno povrino. Nato ga lahko napolnite z vodo. Ventile potisnite v zracne komore, da preprecite
nenamerno odpiranje. Zrak spustite tako, da iz zraénih komor izvlecete ventile in jih odprete.

PROSIMO, UPOSTEVAJTE! o ) . . -

Material, iz katerega je izdelan ta napihljiv izdelek, je o.bg“:utlﬁw na mraz. Pri temperaturah, nizjih od +10°
C, |zdelka ne uporal |]?\Jte. Predmeti z ostrimi robovi in konicami lahko unicijo izdelek. Za CiScenje
uporabite vodo in milo. Ne uporabljajte kemikalij!

HU 3

‘-‘IG%ELMEZTETE.S! Soha ne hagyja felijgé/elet nélkil a g{ermeket. FuIIadésveszéIK. A gyermekek a
na?yon kis mennyiségil vizben is megfulladhatnak. Uritse ki a medencét, ha nincs hasznalatban. Ne
helyezze a pancsolomedencét betonra, aszfaltra vagy mas keménr feliletre. Cserélje a vizet az
Uszémedencében gyakran (killindsen meleg iddben), vagy ha mar lathatéan szennyezett. Figyelmez-
tetés: Az iszémedence szabadban torténd hasznalatra készillt. Figyelmeztetés. Csak otthoni hasznalat-
ra. Ellendrizze a csatlakozasokat, vezetékeket, folidkat.Csak tiszta vizet hasznaljon! Figyelmeztetés.
Maximum 30 kg-ig. Felnétt szerelje 0ssze. Szinbeli és miiszaki valtoztatasok joga fenntartva.Kérjiik,
Grizze meg ezt az utmutatot esetleg felmeriild problémak tisztazasahoz.

He_I_;{ezze az aktiv mozgasra valo jatszoeszkozt ng sima fellletre, legalabb 2 méter tévolségban
épliletektdl és mas akadalyoktol (kerités, garazs, héz, eIégQ,éEak, szaritokotelek vagy aramvezetékek).
Anem megfelel6 apolas és karbantartas veszélyt idézhet eld.A sérillt alkotdelemek cseréjekor tartsa be
a gyarto utasitasait.

HASZNALAT| UTMUTATO = L . ‘

Afterméket Rezyvagy abpumpaval kell felfijni. A levegd széj}fl is befdjhato. - Ne hasznépqn kompress-
zort! Tl erfs fujaskor a hegesztési varratok szétnyilhatnak. A termék belsd oldalanak felfujas utan még
kissé hullamosnak kell lennitik. Amikor a felfijhato termék elérte végs alakjét, sima, tiszta és vizszintes
fellletre_kell allitani. Ezutén feltolthetd vizzel. A szelepeket be kell nyomni a légkamrakba, nehogy
vélsitlenﬁl tkmyiljanak. A levegd kieresztéséhez ki kell huzni a légkamrakbol, majd ki kell nyitni-a
szelepeket.

FONTOS TUDNIVALO! ! ! .

Afelfujhato termék anyaga h|de%re érzékeni/. +10 °C alatti hdmérsékleten ne hasznaljak a terméket. Eles
eremi és hegyes targyak kart tehetnek a termékben. Tisztitashoz vizet és szappant kell hasznaini. Ne
asznéljon vegyszert!

RO

S\VE)RTIS.MENT} Nu I&sati niciodaté copilul nesupravegheat — pericol de inec. Copiii se pot ineca i in
foarte putina apa. Golifi piscina atunci cand nu este utilizata. Nu instalafj piscina pentru copii pe beton, pe
asfalt sau pe orice alta suprafaAé tare. Schimbati des apa din piscina (in special atunci cand este foarte
cald) sau daca este murdara. Avertisment: Piscina este prevazuta pentru uzul in exterior. Avertisment.
Numai pentru uz casnic. Verificarea racordurilor, conductelor, folilor. A se utiliza doar apa curata!
Avertisment. Maximum 30 kg. Este necesard asamblarea de catre un adult. Ne rezervam dreptul la
modificari ale culorilor si tehnice. Péstrati aceste indicatii pentru o eventuala corespondenta.

Amplasati jucaria de activitate pe o suprafata la o distanta de minimum 2 m fata de toate, cladirile si
impedimentele precum garduri, garaje, cladiri, crengi, franghii de rufe sau cabluri de curent. Intretinerea
si repararea insuficienfa poate cauza periclitari. La schimbarea componentelor defecte respectati
indicatiile producatorului.

INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE

Umflati articolul cu o‘pomFé de ménd sau de picior. Articolul poate fi umflat de asemenea, cu gura. - Nu
folositi un compresor! Umflarea excesiva cauzeaza spargerea in locurile de imbinare. Partea interioard a
articolului trebuie sa fie inca usor ondulata dupa umflare. Dupa ce articolul gonflabil si-a obtinut forma, se
aseaza pe o suprafata pland, curatd si orizontald. Dupd aceea poate fi umJ)Iut cu apa. Ventilele trebuie
impinse in camerele de aer, pentru a se fmpiedica o deschidere accidentald. Pentru dezumflarea
articolului scoateti ventilele din camerele de aer si deschideti-le.

A SE RESPECTA!

Materialul din care a fost confectionat acest articol este sensibil la temperaturi reduse. La temperaturi sub
+10° C nu folositi articolul. Obiectele ascutite pot distruge articolul. Pentru curatare folositi apa si sapun.
Nu folositi substante chimice!

HR

[JP(;ZORE.NJE.! Nikada ne ostav.Qajte djecu bez nadzora — opasnost od utapanja. Djeca se mogu utoFiti
u vrlo maloj koliini vode. Ispraznite bazen kad se ne upotrebljava. Ne postavljajte bazen na beton, asfalt
ili drugu tvrdu povrsinu. Cesto mijenjajte vodu u bazenu (osobito za vru¢eg vremena), ili ako se znatno
uprlja. Upozorenje: Bazen je namijenjen za uporabu na otvorenom. Upozorenje. Samo za uporabu u
domu. Provjerite pr|kIHu¢Ke, vodove i folije. Koristite samo pitku vodu! Upozorenje. Najve¢a dopustena
masa 30 kg. Mora sklopiti odrasla osoba. Pravo na promjenu boje i tehnicke izvedbe pridrzano. Molimo
da sacuvate ove napomene za eventualnu kasniju korespondenciju.




Lgiraéku za aktivnost postavite na ravnu povrsinu najmanje 2 metra udaljenu od svih zgrada i prepreka kao
$to su ograde, garaze, kuce, visece grane, uzad za susenje rublja i strujni vodovi. Nedostatna njega i
odr;av%njg moze uzrokovati opasnosti. Prilikom zamjene neispravnih dijelova pridrzavajte se uputa
proizvodaca.

UPUTE ZA UPORABU . . o o

Ovi se proizvodi trebaju napuhavati ruénom ili noznom pumpom. Mo%u se napuhati i ustima. - Ne Koristite

kompresor! Prejako napuhavanje dovest ¢e do pucanja Savova. Unutradnja strana proizvoda nakon

napuhavanja mora biti jo$ lagano valovita. Kada proizvod na napuhavanje postigne svoj oblik, postavite

Ea na ravnu, Cistu i vodoravnu povrsinu. Nakon toga se moZe napuniti vodom. Ventile treba utisnuti u

komoru satzra[<tom kako bi se izbjeglo nehotiéno otvaranie. Za ispustanje zraka, izvucite ventile iz zraénih
omora i otvorite.

MOLIMO PAZITE!

Ma.ter.ig'.al od kojeg je predmet na nzy)uhavgnje. napravljen, osjetljiv je na hladno¢u. Proizvod se ne smj{'e
kogstl_ Ina temﬁeraturama ispod +10°C. Ostri i Siljati predmeti mogu unistiti proizvod. Za cisc¢enje koristite
vodu i sapun.

BA

‘JP&ZO_RENJ_I-;! Ne ostavljajte svoje di{t}ete bez pratnje - o&as_nqst od utapanja! Djeca se mogu utopiti u
vrlo malim koli¢inama vode. Ispraznite bazen kada ga ne koristite. Ne postavijajte bazen preko betona,
asfalta ili bilo koje druge tvrde povrsine. Redovno mijenjajte vodu bazena za djecu (narocito po toplom
vremenu) ili kad je voda vidno zagadena. Upozorenje: Bazen za plivanje je predviden za vanjsku
upotrebu. Upozorenje. Samo za kucnu upotrebu. Provjera prikljucaka, vodova, folija. Koristiti samo Cistu
vodu! Upozorenje. Maksimalnih 30 kg. Potrebna je montaza odraslih. Zadrzavamo pravo promjene boja
i tehnickih promjena. Molimo sacuvajte ove upute za eventualnu korespondenciju.

e koristite kemikalije!

Postavite igracku za aktivnost na ravnu povrSinu na razdaljini od minimalno 2 metra od svih gradevina i
prepreka kao $to su ograde, garaze, kuce, visece grane, konopci za rublje ili elektriéni vodovi, edovol{na
njega |dogrzavanje mogu dovesti do opasnosti. Pri zamjeni pokvarenih dijelova pratite uputstva
proizvodaca.

UPUTSTVA ZAKORISTENJE B " .
Napuhavanje ovog proizvoda bi se trebalo vrsiti rucnom ili noznom pumpom. Zrak se moze upuhati i
ustima, - Ne upotrebljavajte kompresor! Prejako napuhavanje dovodi do pucanja zavarenih spojeva.
Unutradnja strana proizvoda nakon napuhavanja mora biti jo§ blago valovita. Kad je proizvod na
napuhavanje dostigao svoj oblik treba ga staviti na ravnu, Cistu | vodoravnu povrsinu. Onda se moze
napuniti vodom. Ventili bi trebali biti utisnuti u zracne komore da bi se izbjeglo nenamjerno otvaranje. Za
ispustanje zraka treba izvuéi i otvoriti ventile iz zraénih komora.

OBRATITE PAZNJU! o R .

Materijal od kQJeg je proizveden ovaj Frmzvod na napuhavanije je osjetljiv na hladnocu. Pri temperatura-
ma ispod +10°, C proizvod se ne bi trebao koristiti. OStri predmeti | predmeti ostrih ivica mogu unistiti
proizvod. Za CiScenje koristiti vodu i sapun. Ne upotrebljavati hemikalije!

GR

f‘lPJE]AOI‘IO’IH;H! Mnv agrvete Toté 10 T ga%xogpig emmpnon. Kivduvog mviyuol. Ta Taidid
pTTopei val TIviyoOv g€ TToAU pikpr TooéTnTa vepoU. AGEIGOTE TV TIaiva 6Tav Gg“pnclponownm‘. Mnv
TomoBeTeite TV TaISIKA MOiva TAvw aTo Ta1pévio, dagaAto 1 omroladhmote GAAN akAnpr EmQAvEID.
Na avrikaBioTére ouyvd 10 vepd oTnv TAaaTIki moiva_(18iaitepa 6tav kavel oAU (€aTn), i) otav
Aepoveral ToAD. Mpocoyr); To Traixvidl dpaong eival gXedIATUEVO yia Xpron Ot EGWTEPIKOUG XWPOUG.
I'Ipoooxa. Movo yia oikiak xpran. EAeyxog Twv ouvdéaewv, aywywv, HepBpaviv. No XpnoipoToleite
povo kaBapo vepo! Mpogidotroinarn. Méyiato fapog 30 kg. Amraiteital guvappoAdynon amé evihika. Me
TV €MQUACEN XPWHATIKWY Kal TEXVIKWY aAaywv. MapakaroUpe UAGSTe autég TIg UTodEigeIS yia pia
€vdEXOEVN aMnAoypagia.

KTipIa Kal T euTTOd1a, OTTWG PAXTES, YKAPAC, aTTiTia, KAABIA TI0U TTPOEEEXOUV, OKOIVIA ATTAWUATOG 1
RA&K}potpépu kaAwdia. H avemapkig Gpovrioa kai ouviipnon evOEXETal VOl TTPOKAAETE! KIVOUVOUS.
aTél TNV AVTIKATAGTOOT TWV XOAAOHEVWY EGaPTNHATWY AKOAOUBAGTE TIG 03NYiEG TOU KATAGKEUADTH.

TomoberoTe TV Toiva gg pia emimedn sm%dvua 0€ amooTaon TOUAdYIoToV 2 LETpwY amd 6Aa Ta

OAHTIEE XPHEHE: B

0 QOUCKWHA UTWV TwY TTPOIOVTWY TIPETEN var Yivetal pe TpopTa ¥elpdg 1) odog. Mropeite va 1o
QOUTKWOETE Kall E TO 0TOWa. - Mn xpnaioToieite cuptmiegT! To TTOAU duvaTo goUokwia TPoKaAEi To
OKAOIHO_TWV papwv ouyKoAAnonB H eowrtepikn TAEUpd Tou TIpoIGVTOG TIpEMEI val €ival EAappwg
KUMATOEIBNG PETA TO poucKwua. Otav To TPOIOV TTOU GOUCKWVETE EXEI OTIOKTAOEI T @OpHa ToU,
TOTIOBETAOTE TO O pial eTiTedn, kaBapr kai 0pICOVTIA ETTIGAVEID. ZTn CUVEXEIQ UTTOPET Va YEHIOE! JE
vepd. O1 BaABideg mpémel va TTIE%\O\‘HGI 0T0UG 0EPOBOAGHOUG, WOTE Va ATTOTPATIEI T0 aKOUGTO Avolyua.
T'a Ty agaipean Tou aépa or BaABideg TpaBiolvTal aTmd Toug aepoBalapoug Kai avoiyovtal.

NPOZOXH!

To UAIKG, a6 TO OTTOI0 KATOITKEUATTNKE AUTO TO TIPOIGV €ival euaioBnTo aTo KpUO. Z& BepuOKPaTiEG
HIKpOTEPEG 16 +10° C T0 TIPOIGV O€V ETTITPETIETA VA XPNOTHOTIOIEITaI. AVTIKEIIEVA UE KOQTEPES TKUES
Kal axunpG QvTIKEILEVa EVOEXETAI VO KATAOTPEWOUV TO TIpoiov. Tal Tov kaBapiopd XpnaipoTroaTe
vepd kai oamoldvi. Mn xpnaipoToieite xnuikd!

RU

gHJMAHME! Hukorza He ocTaBnsaTh pebeHka 6e3 npucMoTpa — OMacHOCTb HECYACTHOTO cryyas Ha
Bofie. [leTh MOryT YTOHYTb axe B HeGonbLLIOM KonuyecTse Bofjbl. CruTh BOAy U3 6acceilHa, ecriv oH He
ucronbayetcsi. bacceilt Henb3s ycTaHaBnuBaTb Ha GeTOHe, actanbTe WM APYruX TBEPAbIX
noBepxHocTsx. Boay B bacceitHe crieflyeT MeHsiTb 4acTo (0COBEHHO B XapKylo Norogy, i koraa oHa
3aMeTHo 3arpsisHunack). BHumanne! Wrpywka Ana aktBHOro OTAbIXa NpefycMoTpeHa Ans
CTIONb30BaHMA Ha ynuLe. BHMaHue! Tonbko ANA AOMALUHEro 1enonb3oBaHus. [poBEpUTL pasbembl,
Tpy6onpoBoAbI, NNEHKY. Mcnonb3oBaTh Tonbko YncTyto Boay! Brimanme. Makc. 30 kr. COopkolt AomkeH
3aHMMAThCA B3POCMbIA. BOMOXHbI LIBETOBLIE M TEXHUYECKMe naMeHems. Moxanyiicta, coxpaHuTe
HacTOsLLME YKa3aHMs AN BO3MOXHOM Nepenmcky.

PacnonoxuTe nnasatenbHbli 6acceiH Ha POBHO1 MOBEPXHOCT HA PACCTOSHIM Kak MHAMYM 2 METPOB
OT BCEX 3AaHui 1 NPEnsTCTBIN, Takux kak 3abop, rapax, [om, CBUCalOLL/ e BETKN 1EPEBLEB, 6Genbesble
BEPEBKI UMW NIMHUW 3nekTponepeaqn. HeﬂOCTaTO“IHbIl@ YXOA WK HenpaBUibHbI PEMOHT MOTYT CTaTb
npu4mHoi onacHocTy. Mpu 3ameHe AedekTHbIX feTanel CobnioaaTh ykasaHus Npon3BOAUTENS.

VHCTPYKLIMA NO NCMONb30BAHNIO:

[laHHoe nagenvie criepyeT HagyBaThb TOMbKO C NOMOLLbIO PY4HOrO /A HOXGHOTO Hacoca. N3penve Takke
MOXHO HadyTb pToM. - He ucnonb3osatb komnpeccop! CruwKoM cunbHoe HapyBaHue NpuBeaeT K
pa3pbiBy CBAPHbIX LIBOB. Mlocre HafyBaHUsS W3LENWUS €ro BHYTPEHHSS CTOPOHA [OMKHa BbiTb crierka
BOrHucToM. [ocne Toro kak HagyBHOE U3aenve npuobpeno CBoo popMy, ero HEOBXOANMO MOMOXUTL HA
POBHYIO, YMCTYIO W TOPU3OHTAMbHYIO MOBEPXHOCTb. 3aTeM ero MOXHO 3anonHuTb BOZOW. Knamabl
HeobXoAUMO BAABUTb B BO3AYLIHbIE kamepbl, YToGbl u3bexaTb HenpefHaMepeHHOro OTKPbIBaHNS.
YT0Bbl BbINYCTUTb BO3AYX, HEOOXOAMMO BbITALMTb KNamnaHbl 13 BO3AYLUHbIX KAMEP W OTKPbITb WX

NPOCUM YYECTb!

Marepuar, 13 KoToporo cAenaHo fAaHHoe HagyBHOE U3AeIMe, ABNAETCA YyBCTBUTENbHBIM K XOMOAY.
Ipu Temnepatype Hinke +10 °C u3genuem nonb3oBaTbesl HeMb3a. Konkue uni ocTpbie npemMeTs MoryT
noBpeauTL M3aenue. [ns YCTKM NCnonb3oBaTh MbINo 1 Body. He cronb3osaTh Xumukarsi!
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